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An den Gast, 

Dieses Dokument ist eine Übersetzung des englischen CanaDream-Mietvertrags. Bei Wiedersprüchen zwischen der englischen und 
deutschen Fassung dieses Mietvertrages ist allein die englische Version maßgeblich. 

Diese Bedingungen (“Bedingungen”) fassen die Pflichten des Gastes bezüglich des Fahrzeugs – definiert als Wohnmobil, Truck, Camper- 
Einheit, Van-Conversion oder sonstiges Freizeitmobil, die in der Buchungsbestätigung identifiziert sind, zusammen – und regeln 
Einschränkungen und den Verzicht des Gastes auf Rechtsansprüche in bestimmten Fällen. Für den eigenen Schutz des Gastes, ist es 
wichtig, dass er oder sie die Bedingungen liest und versteht. 

Der Gast stimmt zu, indem er auf das nachstehende “Ich akzeptiere” Feld klickt, dass sie/er alle allgemeinen Geschäftsbedingungen, die 
hier festgelegt sind oder durch Verweis in diesem Vertrag mit einbezogen wurden, gelesen hat, versteht und akzeptiert und, dass die 
Person, die auf die entsprechenden Felder klickt, auch die Person ist, die diesen Vertrag abschließt. Ferner stimmt der Gast zu, dass die 
elektronische Unterschrift, die durch das anklicken der “Ich akzeptiere” Felder entstanden ist, zwecks Erstellung eines verbindlichen 
Vertrages zwischen dem Gast und CanaDream Inc., zulässig ist. 

Der Gast ist damit einverstanden, dass CanaDream Inc. dem Gast nur elektronische Kopien der akzeptierten Vertragsdokumente, die Teil 
dieses Mietvertrages bilden, zur Verfügung stellen wird. Der Gast ist damit einverstanden, bei der Anmietung des Fahrzeugs an die 
geltenden Kautions-, Zahlungs- und Stornierungsbedingungen, die in dem Online-Buchungsportal oder Buchungsrechnung dargelegt sind, 
gebunden zu sein. Diese Kautions-, Zahlungs- und Stornierungsbedingungen werden hiermit ausdrücklich in diesem Vertrag mit 
aufgenommen. 

Diese Bedingungen bilden Teil des Mietvertrages zwischen CanaDream Inc. und dem Gast (“Vertrag” oder “Mietvertrag”) betreffend des 
Fahrzeugs, dass sich durch die Fahrzeugnummer, die sich auf der ersten Seite diese Mietvertrages befindet, identifiziert. Der “Gast” ist 
die Person oder das Unternehmen, die als mietender Gast in der Buchung, Buchungsrechnung und/oder innerhalb der Onlinebuchung 
identifiziert ist. 

1. Einhaltung der Gesetze. Solange sich das Fahrzeug in Händen des Gastes befindet oder dem Gast gemäß diesem Vertrag vermietet
wurde, ist der Gast verpflichtet, alle Gesetze und Vorschriften in Bezug auf (a) das Fahren, Parken, Abstellen und Transportieren des
Fahrzeugs sowie (b) das Bewegen des Fahrzeugs und aller Personen oder Gegenstände, die mit Hilfe des Fahrzeugs über nationale,
provinzielle, staatliche oder gerichtsbezirkliche Grenzen befördert werden, einzuhalten.

2. Versicherung. CanaDream Inc. schließt im Namen des Gastes und anderer Personen, die das Fahrzeug mit vorheriger Genehmigung
von CanaDream Inc. in Kanada und im kontinentalen Teil der USA fahren, eine Kfz-Haftpflichtversicherung ab (inklusive Teil- und
Vollkaskoversicherung).

HINWEIS: DER GAST STIMMT ZU, DASS ER PERSÖNLICH FÜR VERLETZUNGEN VON PERSONEN SOWIE FÜR SACHSCHÄDEN HAFTET, DIE 
DANN ENTSTEHEN, WENN DAS FAHRZEUG OHNE VORHERIGE SCHRIFTLICHE GENEHMIGUNG VON CANADREAM INC. IN EINEM 
GESPERRTEN ODER VERBOTENEN REISEGEBIET (SIEHE ABSCHNITT 13) GEFAHREN ODER AUF EINE ART UND WEISE GENUTZT WURDE, 
DIE GEMÄSS ABSCHNITT 10 NICHT GESTATTET IST. DER GAST KANN SICH UNTER UMSTÄNDEN STRAFBAR MACHEN, WENN ER OHNE 
VERSICHERUNGSSCHUTZ FÄHRT. 

3. Eigentum des Gastes und Dritter. Der Gast nimmt zur Kenntnis, dass das Fahrzeug kein sicherer Ort zur Aufbewahrung und Beförderung
von Wertgegenständen ist. CanaDream Inc. empfiehlt, dass der Gast eine eigene Hausratsversicherung abschließt, die für den gesamten
Zeitraum in welchem sich das Fahrzeug im Besitz des Gastes befindet gilt und die Verluste und Schäden am Eigentum des Gastes (oder
aller anderen Personen, deren Eigentum sich mit ausdrücklicher oder implizierter Zustimmung des Mieters in oder auf dem Fahrzeug
befindet), das sich in oder auf dem Fahrzeug befindet, abdeckt. Im Schadensfall verpflichtet sich der Mieter, diese Versicherung in
Anspruch zu nehmen und keine Rechtsansprüche gegen CanaDream Inc. wegen Schadensersatz für den Verlust oder die Beschädigung
von derartigem Eigentum zu stellen. CanaDream Inc. übernimmt keine Haftung für Verluste oder Beschädigungen des Eigentums des
Gastes, das sich in oder auf dem Fahrzeug befindet (oder aller anderen Personen, deren Eigentum sich mit ausdrücklicher oder implizierter
Zustimmung des Gastes in oder auf dem Fahrzeug befindet), weder vor noch nach Rückgabe des Fahrzeugs an CanaDream Inc., selbst
wenn solche Verluste oder Beschädigungen infolge der Fahrlässigkeit oder des Mitverschuldens von CanaDream Inc. oder seiner Vertreter,
Bediensteten oder Mitarbeiter entstanden sind. Der Gast übernimmt alle Risiken bezüglich solcher Verluste oder Beschädigungen,
verzichtet daher auf alle Ansprüche gegen CanaDream Inc. und stellt CanaDream Inc. von jeder Haftung hinsichtlich aller Ansprüche frei,
die aus derartigen Verlusten oder Beschädigungen entstehen.
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4. Absicherung des Fahrzeugs. Der Gast ergreift alle angemessenen Maßnahmen, die zur Absicherung des Fahrzeugs gegen Diebstahl und
Beschädigung erforderlich sind. Der Gast liest und beachtet alle Betriebsanleitungen und Sicherheitsmaßnahmen, die im oder am
Fahrzeug angebracht sind oder ihm von CanaDream Inc. zur Verfügung gestellt wurden. Bei Verlust oder Beschädigung eines
Schlüsselanhängers, die zu dessen Funktionsverlust führt, wird dem Gast bei Rückgabe des Fahrzeugs eine Gebühr von $300 berechnet.

5. Wartung. Während sich das Fahrzeug im Besitz des Gastes befindet, ist dieser dafür verantwortlich, das Fahrzeug umsichtig zu fahren
und zu warten und der Gast sorgt dafür - ohne dass die Allgemeingültigkeit des Vorhergehenden eingeschränkt wird - dass der Öl-,
Flüssigkeits- und Kühlmittelstand im Motor, den Bremsen, im Lenkgetriebe und sonstigen mechanischen und hydraulischen Systemen des
Fahrzeugs jederzeit innerhalb der empfohlenen Grenzen liegt. Der Gast ist für den rücksichtsvollen Umgang mit dem Fahrzeug, unter
Berücksichtigung der Wetterbedingungen verantwortlich (z.B. Gefahr des Gefrieren des Wassers in den Leitungen bei Temperaturen unter
null Grad sowie mögliche Überhitzung von mechanischen Komponenten bei extremer Hitze). Der Gast übernimmt die Kosten für alle
mechanischen und Fahrzeug bezogenen Reparaturen, die aus der Verletzung dieser Pflichten resultieren.

6. Reparaturen. Der Gast kann Reparaturen vornehmen und CanaDream Inc. erstattet dem Gast die Kosten für: (a) Reparaturen und
Ersatzteile unter $150.00, (b) von CanaDream Inc. genehmigte Reparaturen und (c) die Beibehaltung des Öl-, Flüssigkeits- und
Kühlmittelstandes des Fahrzeugs. Die Rückerstattung durch CanaDream Inc. erfolgt nach Vorlage der Originalquittungen und ersetzten
Teile durch den Gast. Außerhalb der in diesem Punkt genehmigten Fälle darf der Gast keine Reparaturen oder Ergänzungen zum Fahrzeug
zulassen. Auf gar keinen Fall darf der Gast ohne Zustimmung von CanaDream Inc. zulassen, dass das Fahrzeug verpfändet wird, diese
Zustimmung kann von CanaDream Inc. eigenmächtig verweigert werden. Der Gast trägt sämtliche nicht genehmigten Kosten, die mit
Reparaturen in Verbindung stehen.

7. Fahrzeugpannen. Für den Fall, dass das Fahrzeug für einen Zeitraum von mehr als 48 aufeinander folgenden Stunden aufgrund einer
mechanischen Fahrzeugpanne fahruntüchtig ist und diese Fahrzeugpanne nicht auf ein Verschulden seitens des Gastes zurückzuführen
ist, erteilt CanaDream Inc. dem Gast eine Gutschrift auf die Mietkosten, die in angemessenem Umfang der Zeitspanne zuzumessen sind,
in der das Fahrzeug fahruntüchtig war. CanaDream Inc. übernimmt keine Haftung für sonstige Kosten oder Beeinträchtigungen, die dem
Gast aufgrund einer Fahrzeugpanne entstehen. Fallen Radio, TV, Klimaanlage, Slide-out, Kühlschrank, Mikrowelle, Haushaltsgeräte oder
Tempomat infolge einer Betriebsstörung aus, so stellt dies keine Fahruntüchtigkeit des Fahrzeugs dar, und dem Gast wird keine Gutschrift
auf die Mietkosten erteilt.

8. Ersatzfahrzeuge. Es liegt im alleinigen Ermessen von CanaDream Inc., dem Gast anstelle des reservierten Fahrzeugs ein gleichwertiges
oder höher eingestuftes Fahrzeug zur Verfügung zu stellen. Im Falle eines im vorangehenden Satz beschriebenen Fahrzeugaustausches
oder im Falle eines Upgrades, werden dem Gast keine zusätzlichen Kosten berechnet. Stellt CanaDream Inc. dem Gast ersatzweise ein
Fahrzeug zur Verfügung, dessen Mietpreis niedriger ist als der des vom Gast reservierten Fahrzeugs, so ist CanaDream Inc. bei einer
solchen Ersatzleistung lediglich verpflichtet, dem Gast die geringeren Mietkosten zu berechnen und zugunsten des Gastes die ihm
zustehenden Rückerstattungen oder Preisanpassungen vorzunehmen. CanaDream Inc. kann nicht gewährleisten, dass ein bestimmtes,
vom Gast reserviertes Fahrzeug verfügbar ist und übernimmt gegenüber dem Gast keine Haftung (mit Ausnahme der ausdrücklich in
dieser Bestimmung genannten Fälle) für Forderungen, die daraus entstehen, dass CanaDream Inc. dem Gast anstelle des reservierten
Fahrzeugs ein Fahrzeug einer anderen Kategorie zur Verfügung gestellt hat.

9. Vorfälle: Unfälle, Diebstahl und Vandalismus. Der Gast ist verpflichtet, umgehend jeden Unfall, Kollision, Diebstahl oder Fall von
Vandalismus, von dem das Fahrzeug oder seine Insassen betroffen sind, CanaDream Inc. und der örtlich zuständigen Polizeibehörde
anzuzeigen. Er ist ferner verpflichtet, CanaDream Inc. oder der Versicherungsgesellschaft von CanaDream Inc. alle Vorgänge,
Verteidigungsschriften, Mitteilungen oder Schriftstücke jeglicher Art und Form zu übergeben, die der Gast oder einer der Fahrer oder
Passagiere des Fahrzeugs im Zusammenhang mit einer Forderung oder Klage oder einem Verfahren hinsichtlich eines Vorfalls, an dem
das Fahrzeug beteiligt ist, erhalten hat. Weder der Gast noch die Fahrer des Fahrzeugs dürfen die Geltendmachung einer Forderung, einer
Klage oder eines Verfahrens begünstigen und sind verpflichtet, mit CanaDream Inc. und seinen Versicherern in vollen Umfang
zusammenzuarbeiten und nachzuforschen und die Rechte von CanaDream Inc. zu wahren. WIRD EIN VORFALL INNERHALB VON 24
STUNDEN NICHT ANGEZEIGT, WIRD DER GESAMTE HAFTPFLICHTSCHUTZ, DER DEM GAST NACHSTEHEND ZUSTEHT, UNWIRKSAM.
GÄSTE, DIE IN IRGENDEINEM VORFALL VERWICKELT WAREN UND BEI DER RÜCKGABE DES FAHRZEUGS KEINEN SCHRIFTLICHEN
UNFALLBERICHT UND KEIN POLIZEILICHES AKTENZEICHEN VORLEGEN, VERLIEREN IHREN VERSICHERUNGSSCHUTZ UND HAFTEN FÜR
DIE KOSTEN ALLER REPARATUREN SOWIE DER NOTWENDIGEN ERSATZTEILE, DIE AUFGRUND DES VORFALLS ENTSTANDEN SIND.

Einverständnis zu den Bedingungen 
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10. Benutzung des Fahrzeugs. In dem Umfang, in dem es gesetzlich gestattet ist, stellt jede im Widerspruch zu den unten aufgeführten
Bestimmungen stehende Nutzung des Fahrzeugs (1) einen Vertragsbruch dar, (2) macht jede Begrenzung der Haftung des Gastes für
Verlust oder Beschädigung des Fahrzeugs nichtig, (3) führt dazu, dass der Gast infolge dieses Verstoßes in vollem Umfang für die
tatsächlichen Schäden, Kosten und Rechtsanwaltskosten, entgangene Nutzung und Wertminderung haftet und (4) führt zum Verlust des
Versicherungsschutzes nach diesem Vertrag im Rahmen der geltenden Gesetzgebung. Der Gast darf es nicht gestatten, dass das Fahrzeug
gefahren oder gelenkt wird (a) von einer Person, die keinen für das Gebiet, im dem sich das Fahrzeug befindet, gültigen Führerschein
besitzt, (b) zur Beförderung von Personen oder Sachwerten zu gewerblichen Zwecken, was sich auf ausdrückliche und stillschweigende
Zustimmung bezieht; (c) von einer Person, die das 21. Lebensjahr nicht erreicht hat oder von einer Person, die CanaDream Inc. gegenüber
falsche oder frei erfundene Angaben zu ihrem Namen, Alter oder ihrer Anschrift gemacht hat; (d) von einer Person, bei der es sich nicht
um den Gast oder eine Person handelt, die in diesem Vertrag als ein legitimer Fahrer aufgeführt ist; (e) in einem Wettbewerb; (f) zum
Anschieben oder Abschleppen eines Fahrzeugs, oder um einen Gepäckträger oder ein Objekt an das Fahrzeug anzubringen; (g) außerhalb
Kanadas oder des kontinentalen Teils der Vereinigten Staaten; (h) in einem verbotenen Reisegebiet; (i) von einer Person, die unter Alkohol- 
oder Drogeneinfluss steht, oder zum ungesetzlichen Transport von Alkohol oder Drogen oder sonstigen verbotenen oder eingeschränkten
Substanzen; (j) zu allen ungesetzlichen Zwecken oder zur Ausführung einer strafbaren Handlung; (k) von jemandem, der das Fahrzeug
über seine Kapazität hinaus belädt; (l) von jemandem, der mehr Insassen aufnimmt, als Sicherheitsgurte vorhanden sind oder vorgesehen
wurde zu transportieren und (m) wenn der Betrieb Schäden am Fahrzeug zur Folge hat (z.B. Warnlicht leuchtet, Reifenpanne, Dampf steigt
aus dem Motor auf usw.). Diese Beschränkungen sind kumulativ, und jede einzelne gilt für jede Nutzung und jeden Einsatz des Fahrzeugs
und jede Fahrt mit dem Fahrzeug.

11. Rauchen und Elektrische Zigaretten Unsere Fahrzeuge sind rauchfrei. Die Feststellung von Gerüchen oder Schäden im
Zusammenhang mit Rauchen von herkömlichen oder elektrischen Zigaretten führt zu einer Geldstrafe von $500.00 zu Lasten des Gastes.
Dieser Betrag entspricht den tatsächlich vorausberechneten Kosten und Einkommensverlust, verbunden mit der Entfernung des Geruchs
und resultierend in einer verspäteten erneuten Vermietung des Fahrzeugs. Das Rauchen von herkömlichen oder elektrischen Zigaretten
im Fahrzeug ist nicht gestattet. Vermeiden Sie Geruch nach Lagerfeuer, indem Sie alle Türen und Fenster in der Nähe von Lagerfeuern
geschlossen halten.

12. Haustiere. Ein Hund oder eine Katze sind gegen eine Pauschalgebühr von $300.00 in dem Fahrzeug willkommen. Ungeachtet der
vorstehenden Regelung, können Assistenztiere mit vorheriger schriftlicher Genehmigung seitens CanaDream Inc. umsonst reisen. Der
Gast wird CanaDream Inc. im Voraus darüber informieren, dass er oder sie sein oder ihr Haustier oder Assistenztier mitbringen möchte.
Falls das Haustier oder Assistenztier des Gastes in das Fahrzeug zugelassen wird, wird der Gast sicherstellen, dass das Tier das Fahrzeug
nicht beschädigt. Sollte eine zusätzliche Tiereinigung bei der Abgabe des Fahrzeugs an CanaDream Inc. erforderlich sein, fallen zu der
$300.00 Gebühr zusätzliche Reinigungsgebühren an.

13. Gesperrte bzw. verbotene Reisegebiete. Einzelheiten zum Nordzuschlag, zu nicht genehmigten Gebieten und zu verbotenen
Reisegebieten entnehmen Sie bitte dem Versicherungsschutzplan. Sofern CanaDream Inc. keine vorherige schriftliche Genehmigung
erteilt hat, ist der Gast allein für die Kosten der Reparatur aller Schäden am Fahrzeug verantwortlich, wenn das Fahrzeug in einem
Gebiet mit Nordzuschlag ohne die entsprechende Gebühr oder in einem nicht genehmigten Gebiet gefahren wird. UNTER KEINEN
UMSTÄNDEN DARF DAS FAHRZEUG IN EINEM VERBOTENEN REISEGEBIET GEFAHREN WERDEN. In Fällen, in denen das Fahrzeug
in einem gesperrten oder verbotenen Reisegebiet mit CanaDream Inc.‘s vorheriger Genehmigung gefahren wird, kann CanaDream Inc.,
nach eigenem Ermessen, die Kosten, die der Gast verpflichtet ist zu tragen, um die Reparaturkosten zu reduzieren, die CanaDream Inc. in
seiner eigenen Werkstatt vornehmen kann. Gleichgültig, ob die Genehmigung von CanaDream Inc. eingeholt wurde oder nicht, trägt der
Gast die Kosten für Ersatzteile (einschließlich und ohne Einschränkung Reifen) und die Reparatur von Schäden, die darauf zurückzuführen
sind, dass das Fahrzeug auf nicht asphaltierten oder nicht-öffentlichen Straßen gefahren oder Frost oder übermäßiger Hitze ausgesetzt
wurde.

14. Zahlung der Kosten. Der Gast zahlt auf CanaDreams Inc. Anforderung sämtliche Gebühren welche sich aufgrund von Zeit- und
Fahrdistanz-, Serviceaufwand ergeben oder sonstige aus diesem Vertrag resultierende Aufwände, zu Preisen, die auf der
Buchungsrechnung, in diesen Bedingungen oder zu CanaDream Inc’s Preisen, die online unter www.CanaDream.com verfügbar sind,
aufgeführt und berechnet sind. Hat der Gast eine Drittperson für die Bezahlung der Gebühren bestimmt und begleicht diese Drittperson
die Gebühren nicht fristgerecht, werden sämtliche Kosten dem Gast belastet. CanaDream Inc. ist berechtigt, die hinterlegte Kaution
gemäß diesem Vertrag für die Begleichung von ausstehenden und künftigen Gebühren zu verwenden.

Einverständnis zu den Bedingungen 
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Der Gast und jede Person, der mit Genehmigung von CanaDream Inc., die Kosten nach diesem Vertrag vom Gast ausdrücklich in Rechnung 
gestellt werden, haften gesamtschuldnerisch für die Zahlung aller Kosten (Solidarhaftung in Quebec). Der Gast versichert, dass er 
berechtigt ist, dieser Person derartige Kosten in Rechnung zu stellen. Für in Rechnung gestellte Kosten, die nach Maßgabe dieses Vertrags 
nicht fristgemäß beglichen werden, wird eine Verzugsgebühr berechnet. Bei Abschluss des Mietvertrags sind alle nach diesem Vertag 
anfallenden Kosten vollständig zu bezahlen, es sei denn, CanaDream Inc. erklärt sich mit der Zahlung per Kreditkarte einverstanden. 
Kosten, deren Höhe zu diesem Zeitpunkt CanaDream Inc. nicht bekannt ist, sind von der Person, der sie in Rechnung gestellt werden, 
unverzüglich nach Vorlage der entsprechenden Rechnung zu begleichen, und der Gast erklärt sich mit der entsprechenden Belastung 
seiner Kreditkarte einverstanden. Die Zahlung von Kosten mittels einer akzeptierten Kreditkarte unterliegt den einschlägigen 
Bestimmungen über die Nutzung einer solchen Karte. WENN SIE EINE KREDITKARTE ZUR ZAHLUNG DER KOSTEN VERWENDEN, 
BERECHTIGEN SIE CANADREAM INC. ZUR RESERVIERUNG EINES BETRAGS BEI DER KREDITKARTENGESELLSCHAFT IN HÖHE ALLER 
GESCHÄTZTEN KOSTEN UND ZUR ABWICKLUNG DES ENTSPRECHENDEN BELEGS FÜR DIESE KOSTEN ZUM ZEITPUNKT DER 
FAHRZEUGVERMIETUNG. CanaDream Inc. ist berechtigt, alle Kosten zu prüfen. Werden Fehler festgestellt, zahlt der Gast die revidierten 
Kosten. Bei Zahlung per Kreditkarte bevollmächtigt der Gast CanaDream Inc. zur Korrektur dieser Kosten bei der Kreditkartengesellschaft. 
CanaDream Inc. setzt den Gast von allen Korrekturen in Kenntnis. 

15. Kilometerpreis. Die in Kilometern ermittelte Entfernung, die der Gast mit dem Fahrzeug zurückgelegt hat, in der Zeit in der sich das
Fahrzeug im Besitz des Gastes befand, wird anhand des Kilometerzählers des Fahrzeugs festgestellt. Ist der Geschwindigkeitsanzeiger oder
der Kilometerzähler defekt oder gibt es Anzeichen einer unerlaubten Veränderung, zahlt der Gast die Kosten für die Reparatur bzw. den
Einbau eines neuen Geschwindigkeitsanzeigers oder Kilometerzählers sowie den Kilometerpreis, der auf dem durchschnittlichen
Tagespreis je Kilometer basiert und der von CanaDream Inc. unter Bezugnahme auf die Erfahrungswerte mit ähnlichen Fahrzeugen
berechnet wird oder basierend auf den effektiv gefahrenen Kilometern, welche durch das im Fahrzeug eingebautes Ortungsgerät ermittelt
wurden.

16. Bußgelder und Strafzettel. Der Gast haftet für alle Park- und Verkehrsverstöße, Mautgebühren und Bußgelder, die während der
Mietdauer anfallen und ermächtigt CanaDream Inc. alle Strafzettel sofort zu bezahlen und anschließend die Kreditkarte des Gastes für
alle damit verbundenen Kosten, die CanaDream Inc entstanden sind, zu belasten. Ohne Einschränkung gemäß einer anderen Bestimmung
des Mietvertrages, haftet der Gast ausschließlich für CanaDream Inc und stellt diese von allen Geldbußen, Strafen und Verlusten frei, die
sich aus einem Verstoß des Gastes gegen Gesetze, Verordnungen, Vorschriften, Bestimmungen oder Versicherungspolicen ergeben, die
für das Fahrzeug oder den Besitz, die Nutzung, das Fahren, das Parken, die Lagerung oder den Transport des Fahrzeugs durch den Gast
gelten.

17. Zubehör und Ausrüstung. Der Gast bestätigt den Erhalt der gesamten Standardausrüstung des Wohnmobils und aller gemieteten
Sonderausstattungen (wie z.B. Kindersitze, Solis-Geräte, Kaffeemaschinen, Ladekabel usw.) und übernimmt die vollen Kosten für den
Ersatz verlorener oder beschädigter Ausrüstung bei Rückgabe des Fahrzeugs an CanaDream Inc.   CanaDream Inc übernimmt keine
Verantwortung und entschädigt nicht für Kosten oder Gebühren, die sich aus der Nutzung von gemieteten Sonderausstattungen durch
den Gast ergeben.

18. Rückgabe des Fahrzeugs. Der Gast gibt das Fahrzeug am Rückgabetag vertragsgemäß an CanaDream Inc. zurück. Abgabeort und -zeit
sind auf der ersten Seite dieses Vertrags aufgeführt. Auf Verlangen von CanaDream Inc. hat der Gast das Fahrzeug unter Umständen zu
einem früheren Zeitpunkt abzugeben. Bei der Rückgabe sind alle Reifen, Werkzeuge sowie sämtliches Zubehör und alle
Ausstattungsgegenstände im selben Zustand zurückzugeben, in dem sie dem Gast zur Verfügung gestellt wurden, von normalen
Abnutzungserscheinungen abgesehen. Wird das Fahrzeug an einem anderen Ort als dem im Vertrag vereinbarten Rückgabeort
zurückgegeben, erklärt sich der Gast damit einverstanden, die geltende Einweggebühr oder, falls höher, die tatsächlichen Kosten für die
Rückführung des Fahrzeugs zur vertraglich vereinbarten Mietstation zu begleichen.

19. Rückgabe im sauberen Zustand. Gäste sollen das Fahrzeug gereinigt zurückbringen und mit entleerten Schwarzwasser- und
Abwassertanks oder der Gast wird Canadream Inc. die Reinigungskosten erstatten sowie eine Mindestgebühr von $100 für die Entleerung
des Schwarzwasser- und Abwassertanks zahlen.

Einverständnis zu den Bedingungen 
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20. Rückgabegebühren. Gebühren, die gemäß diesem Vertrag anfallen, sind nicht erstattungsfähig und dem Gast steht keine
Rückerstattung zu, falls das Fahrzeug in einem früheren Termin, als der in diesem Vertrag festgelegte, zurückgegeben wird. Es besteht
ebenfalls kein Anrecht auf Rückerstattung von vorausbezahlten aber nicht benutzten Kilometern oder von Kosten für das Mobiltelefon,
die dem Gast entstanden sind. Das Wohnmobil ist mit mindestens 1/4 Kraftstofftank ausgestattet. Gäste müssen das Wohnmobil mit dem
gleichen Kraftstoffstand wie bei der Abholung zurückgeben. Wenn das Wohnmobil mit weniger Kraftstoff als bei der Abholung
zurückgegeben wird, fällt eine Kraftstoffgebühr gemäß unserer aktuellen Geschäftsbedingungen an. Wenn das Fahrzeug mit mehr
Kraftstoff als bei der Abholung zurückgegeben wird, wird dem Gast der zusätzliche Kraftstoff nicht erstattet.

21. Verspätete Rückgabe. Für den Fall, dass das Fahrzeug zu einem späteren Zeitpunkt, als in der Buchungsrechnung bestimmt,
zurückgegeben wird, zahlt der Gast CanaDream Inc. für jede Stunde der Verspätung einen Betrag von $150.00; wobei dieser Betrag für
die verspätete Rückgabe jedoch $600.00 für jeden 24-Stunden-Zeitraum oder eines Teils davon nicht überschreiten wird. Der Gast versteht
und ist damit einverstanden, dass diese Gebühr keine Strafe darstellt und lediglich die tatsächlich vorausberechneten zusätzlichen
Verwaltungskosten und Kosten für den Mietverlust, der durch die verspätete Rückgabe des Fahrzeugs entstanden ist, widerspiegelt.

22. Kreditkarte. Eine Kreditkarte ist für die Zahlung der Kaution erforderlich und der Gast bevollmächtigt CanaDream Inc. den
Gesamtbetrag aller vom Gast an CanaDream zu zahlenden Gebühren oder Beträge zu addieren und diese gemäß diesem Vertrag von der
Kreditkarte des Gastes abzubuchen.

23. Aufforderung zur Rückgabe. CanaDream Inc. kann jederzeit die Rückgabe des Fahrzeugs verlangen. Falls CanaDream Inc. der
Auffassung ist, dass dieser Aufforderung möglicherweise nicht oder mit Verzögerung Folge geleistet wird, ist CanaDream Inc. berechtigt,
das Fahrzeug unter Einsatz legaler Maßnahmen unverzüglich wieder in Besitz zu nehmen, und zwar ohne vorherige schriftliche Mitteilung
an den Gast oder die Kreditkartengesellschaft oder Bank des Gastes.

24. Wiederinbesitznahme des Fahrzeugs. Macht der Gast im Zusammenhang mit dem Vertrag falsche Angaben oder unterlässt es der
Gast, CanaDream Inc. über Informationen betreffend des Gastes oder den durch den Gast beabsichtigten Verwendungszweck des
Fahrzeugs zu informieren, wobei angenommen werden darf, dass diese Informationen für CanaDream Inc. für die Vermietung des
Fahrzeugs an den Gast wichtig sind, oder verstößt der Gast gegen eine Bestimmung dieses Vertrages, steht es CanaDream Inc. frei, das
entsprechende Fahrzeug unter Zuhilfenahme sämtlicher rechtlicher Mittel und ohne vorherige Warnung des Gastes wieder in Besitz zu
nehmen und das Vertragsverhältnis zu beenden.

25. Gerichtsverfahren. Der Gast ermächtigt CanaDream Inc. oder seine Versicherungspartner und deren Rechtsanwälte, alleinig und
ausschließlich in seinem Namen und Auftrag sowie bezüglich der Kosten zu handeln, die CanaDream Inc. oder seinen
Versicherungspartnern im Rahmen der Verteidigung von Gerichtsverfahren oder Prozessen entstehen, die infolge des Besitzes, der
Nutzung, des Fahrens, Parkens oder Abstellens oder der Beförderung des Fahrzeugs seitens des Gastes möglicherweise gegen ihn
angestrebt werden, sowie im Hinblick auf alle Gegenklagen, die der Gast in solchen Gerichtsverfahren oder Prozessen möglicherweise
einreicht. Das CanaDream Inc. und seinen Versicherungspartnern zustehende Recht zur Führung der vorbenannten Gerichtsverfahren
oder Prozesse beinhaltet auch das alleinige und ausschließliche Recht, solche Gerichtsverfahren oder Prozesse im Namen des Gastes
beizulegen oder aufzugeben oder zwecks Beilegung oder Aufgabe derartiger Gerichtsverfahren oder Prozesse bindende Vereinbarungen
zu schließen oder Verpflichtungen zu erfüllen. Der Gast arbeitet im Hinblick auf alle Maßnahmen vollumfänglich mit CanaDream Inc. und
seinen Versicherungspartnern zusammen und stellt alle Informationen und Beweise zur Verfügung, die CanaDream Inc. oder seiner
Versicherung im Rahmen vorbenannter Gerichtsverfahren bzw. der Führung, Beilegung oder Aufgabe derselben erforderlich oder
zweckdienlich erscheinen. Der Gast setzt hiermit CanaDream Inc. bzw. seine vorbenannten Versicherungen unwiderruflich als seine
rechtmäßigen Vertreter ein, die bevollmächtigt sind, alle Schriftstücke auszufertigen und alle Rechtshandlungen oder dergleichen
vorzunehmen oder zu unterlassen, die den vorbenannten Vertretern unter den gegebenen Umständen erforderlich oder zweckdienlich
erscheinen, um die nach Maßgabe dieser Bestimmung an CanaDream Inc. und seinen vorbenannten Versicherungspartnern übertragenen
Rechte zur Wirkung zu bringen. Die hiermit gewährte Vollmacht ist mit einem Rechtsanspruch verbunden.

Einverständnis zu den Bedingungen 
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26. Schadloshaltung. DER GAST WIRD CANADREAM INC. UND SEINE MITARBEITER, ANGESTELLTEN, GESCHÄFTSFÜHRER,
BETRIEBSANGEHÖRIGE, VERTRETER, PARTNER, ABTEILUNGEN, NACHFAHREN VERTEIDIGEN, SCHADLOS HALTEN, SCHÜTZEN UND
BEWAHREN UND STELLT CANADREAM INC. VON JEDER HAFTUNG, FORDERUNG, ANSPRÜCHEN DRITTER, RECHTSANSPRÜCHEN, SCHADEN,
KOSTEN, GEBÜHREN UND AUFWENDUNGEN FREI, EINSCHLIEßLICH JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT AUF ANWALTSKOSTEN AUF BASIS EINES
ANWALTS UND EIGENEM KLIENTEN (VOLLE SCHADLOSHALTUNG), aufgrund tatsächlicher oder angeblicher Verluste, Verletzungen, Tod
oder Schäden, die aus dem folgenden resultieren

(A) NACHLÄSSIGKEIT, BETRUG ODER VORSÄTZLICHEM FEHLVERHALTEN DES GASTES, DER DAS FAHRZEUG BENUTZT ODER IN
DESSEN BESITZ SICH DAS FAHRZEUG BEFINDET ODER JEGLICHER AUTOKINDERSITZE, KINDERSITZERHÖHUNGEN,
FAHRRADTRÄGER ODER ANDERER GERÄTE, DIE IN ZUSAMMENHANG MIT DIESEM VERTRAG GEMIETET WURDEN;

(B) BEDIENUNG, VERLASSEN, UMBAU, UNTERSCHLAGUNG ODER NICHT BEVOLLMÄCHTIGTEM VERKAUF DES FAHRZEUGS
DURCH DEN GAST; ODER

(C) BESCHLAGNAHMUNG ODER WEGNAHME DES FAHRZEUGS AUFGRUND ILLEGALER ODER UNZULÄSSIGER VERWENDUNG
DES FAHRZEUGS.

27. Keine Repräsentanz. Weder der Gast noch die Fahrer des Fahrzeugs sind oder geben vor, sie seien aus irgendeinem Grunde oder zu
irgendeinem Zweck Repräsentanten, Vertreter oder Mitarbeiter von CanaDream Inc.

28. Anwendbares Recht. Dieser Vertrag unterliegt dem in der Provinz Alberta geltenden Recht, und der Gast und CanaDream Inc.
erkennen unwiderruflich die Zuständigkeit der Gerichte der Provinz Alberta an.

29. Salvatorische Klausel (Trennbarkeit). Sollte eine der Bestimmungen dieses Vertrags ungültig werden oder als nicht durchführbar
gelten, hat dies keine Auswirkung auf die Wirksamkeit oder Durchführbarkeit anderer Bestimmungen dieses Vertrages und die ungültige
Bestimmung gilt als trennbar.

30. Mehrteilige Fahrzeuge. Besteht das Fahrzeug aus einem Truck und einem Camper oder sonstigen Fahrzeugen, die von der
Konstruktion her im normalen Gebrauch voneinander abtrennbar sind, so gelten die Bestimmungen dieses Vertrags je nach Sachlage
sowohl für jede separate Einheit als auch für die beiden Einheiten gemeinsam. Der Truck und Camper können während der gesamten
Mietdauer nicht voneinander getrennt werden und der Gast ist für sämtliche Kosten für Schäden verantwortlich, die aufgrund einer nicht
gestatteten Abtrennung des Fahrzeugs entstanden sind.

31. Gebühren für Generatoren. Nicht alle CanaDream Inc. Fahrzeuge sind mit einem Generator ausgestattet; ein Generator kann unter
keinen Umständen bei einer Reservierung garantiert werden. Falls das vom Gast gemietete Fahrzeug mit einem Generator ausgestattet
sein sollte, so fällt während der Wintersaison (1. Oktober – 30. April) keine Gebühr für die Nutzung des Generators an. Für die Nutzung
des Generators wird vom 1. Mai bis zum 30. September eine Gebühr pro Stunde erhoben, die bei der Abgabe zu entrichten ist. Die
Nutzung des Generators wird auf die nächste volle Stunde aufgerundet.

32. CanaDream Club. Alle unbezahlten Rechnungsbeträge werden von der bei Reiseantritt hinterlegten Kaution abgezogen, oder die
hinterlegte Kreditkarte wird mit dem Betrag belastet. Es gelten die Buchungs- und Stornierungsbedingungen der Anbieter / Partner.

33. Ortungsgerät. Das Fahrzeug ist mit einem Ortungsgerät ausgerüstet, welches eine Technologie verwendet, die es CanaDream Inc. und
dessen Finanzpartnern erlaubt, das Fahrzeug, das sich in CanaDream Inc.s Mietflotte befindet, besser zu verwalten und schützen. Bitte
beachten Sie, dass diese Geräte in den installierten Fahrzeugen imstande sind, den Standort zu überprüfen sowie die gefahrenen
Kilometer und den Fahrverlauf des Fahrzeugs zu erfassen. CanaDream Inc. wird sämtliche angemessene Schritte unternehmen, um die
persönlichen Angaben des Gastes zu wahren, gemäß geltender Datenschutzgesetze.

34. Zusätzliche Dienste. Zusätzliche Leistungen wie CanaDream Valet Service, CanaDream „Peace of Mind“ Programm, Abschluss einer
Glasbruchversicherung sowie Angebote, die diese Dienste beinhalten, ersetzen die Bedingungen von CanaDream Inc. für diese
entsprechenden Dienste. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte aus den entsprechenden Vertragsvereinbarungen.

Einverständnis zu den Bedingungen 
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35. Entleerung der Abwasser- und Schwarzwassertanks. Es ist dem Gast untersagt, irgendwelche Schadstoffe in die im Fahrzeug
befindlichen Abwasser- und Schwarzwassertanks abzulassen, zu schütten oder zu entleeren bzw. ein solches Ablassen, Schütten oder
Entleeren zuzulassen, wenn das Ablassen oder Entleeren dieses Schadstoffs in die Kanalisation in dem Verwaltungsbezirk, in dem das
Fahrzeug vom Gast genutzt oder in den er es zurückbringt, gegen Kommunal-, Provinz- oder Bundesgesetze verstößt. Der Gast versteht
und nimmt zur Kenntnis, dass eine Verletzung dieser Klausel dazu führen kann, dass CanaDream Inc. mit Geldstrafen oder anderen
Verwaltungsstrafen, Strafmaßnahmen oder quasi-strafrechtlichen Verfahren zur Rechenschaft gezogen wird. Dementsprechend hat
CanaDream Inc. bei jedem Verstoß gegen diese Klausel einen Klageanspruch gegen den Gast im Rahmen des Umfangs solcher Geldstrafen
oder Strafmaßnahmen.

36. Geschlecht und Singular vs Plural. Sofern es der Kontext nicht anders erfordert, umfassen Wörter im Singular auch Wörter im Plural.
Wörter eines Geschlechts schließen Wörter des anderen Geschlechts mit ein und die des neutralen Geschlechts.

37. Klauseln und Überschriften. Die Aufteilung des Vertrages in Klauseln und die Einsetzung von Überschriften dienen lediglich als
Verweis und haben keinen Einfluss auf die Interpretation oder Auslegung des vorliegenden Vertrages. Sofern nichts anderes bestimmt ist,
beziehen sich jegliche Verweise in diesem Vertrag auf einzelne Klauseln auf die vorgeschriebene Klausel in diesem Vertrag.

38. Gültigkeit. Die Bestimmungen des Vertrages, die gemäß deren Bedingungen gültig bleiben sollen oder gültig bleiben müssen, damit
die fortlaufenden Verpflichtungen der Vertragsparteien aus diesem Vertrag erfüllt werden können, behalten auch nach Beendigung des
Vertragsverhältnisses Ihre Gültigkeit.

39. Kindersitzverleih. Der Gast erkennt an, dass Kindersitze dazu vorgesehen sind, in einem Kraftfahrzeug verwendet zu werden, jedoch
nicht unbedingt in Wohnmobilen oder in allen Sitzpositionen in einem Wohnmobil. Darüber hinaus erkennt der Gast an, dass die
ordnungsgemäße Verwendung der Kindersitzes dazu beiträgt, das Risiko bestimmter Arten von Verletzungen beim Benutzer im Falle eines
Zusammenstoß mit einem Kraftfahrzeug, Vorfall oder Aufprall zu verringern, der Gast versteht jedoch, dass schwere oder tödliche
Verletzungen sowohl durch langsame als auch durch schnelle Kollisionen, Vorfälle oder Stöße verursacht werden können, selbst wenn ein
Kindersitz verwendet wird. Der Gast erkennt im weiteren an, dass es in vielen Gebieten eine rechtliche Anforderung ist, Kinder-
Rückhaltesysteme (z.B. Kindersitze) strengstens gemäß den Angaben des Herstellers zu benutzen und dass diese Angaben auf Anfrage
dem Gast zum Einsehen zur Verfügung gestellt wurden. Der Gast übernimmt die alleinige Verantwortung für die ordnungsgemäße
Installation, Anbringung unter Verwendung jeglicher Kindersitze, die hierunter (der „Kindersitz“) vom Gast gemietet wurden, gemäß den
entsprechenden Angaben des Herstellers. Der Gast bestätigt, dass er oder sie sich die entsprechenden Angaben des Herstellers angesehen
hat oder abgelehnt hat, sich diese anzusehen.

DER GAST AKZEPTIERT FREIWILLIG UND ÜBERNIMMT ALLE PHYSISCHEN UND RECHTLICHEN RISIKEN UND GEFAHREN, DIE MIT DER 
NUTZUNG DES KINDERSITZES VERBUNDEN SIND. Der Gast verzichtet auf ALLE ANSPRÜCHE, die der Gast gegen Canadream Inc und deren 
Direktoren, leitenden Angestellten, Mitarbeiter, Vertreter, Nachfolger und Beauftragten hat oder in Zukunft haben könnte (im Folgenden 
zusammenfassend als „die entlasteten Personen“ bezeichnet) und ENTLÄSST DIE ENTLASTETEN PERSONEN von jeglicher Haftung für 
Verluste, Schäden, Kosten oder Verletzungen, die aus einem Verwendungsaspekts oder aus falscher Anwendung des Kindersitzes während 
der Mietdauer durch den Gast resultieren oder entstehen, einschließlich, ohne Einschränkung schwerer Verletzungen und des Todes der 
Person, die sich in dem Kindersitz befand, UNABHÄNGIG VON DEN GRÜNDEN, EINSCHLIEßLICH UND OHNE EINSCHRÄNKUNG AUF 
FAHRLÄSSIGKEIT, VERTRAGSBRUCH ODER GARANTIEBRUCH DURCH DIE ENTLASTETEN PERSONEN in Bezug auf Design, Auswahl, 
Installation, Wartung oder Anpassung von dem Kindersitz oder in Bezug auf die Klausel zur Bereitstellung oder Nichtbereitstellung von 
Warnungen, Anweisungen oder Anleitungen zur Verwendung des Kindersitzes. 

Der Gast erkennt an, dass jegliche Materialien die dem Gast von CanaDream Inc. betreffend CanaDream Inc’s Richtlinien für Kindersitze 
bereitgestellt oder zur Verfügung gestellt werden, nur Informationszwecken dienen und die allgemeinen Geschäftsbedingungen, die die 
Vermietung des Kindersitzes an den Gast durch CanaDream Inc. regeln, die hier festgelegt sind (die “Allgemeinen Bedingungen zum 
Verleih von Kindersitzen”), nicht beschränken oder ändern. 

Einverständnis zu den Bedingungen 
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UM DER EINDEUTIGKEIT WILLEN, DIE FREISTELLUNG VON ANSPRÜCHEN DRITTER, DIE IM PUNKT 26 DARGELEGT IST, GILT, OHNE 
BESCHRÄNKUNGEN, IM FALLE VON JEGLICHEN ANSPRÜCHEN GEGEN CANADREAM INC. VON ODER IM NAMEN EINES KINDES ODER EINER 
ANDEREN PERSON, DIE SICH TATSÄCHLICH ODER ANGEBLICH WÄHREND DER MIETZEIT IM KINDERSITZ BEFAND. 

Durch eine Unterschrift im unten dafür vorgesehenen Feld bestätigt der Gast, dass er oder sie die Allgemeinen Bedingungen zur 
Anmietung von Kindersitzen gelesen und verstanden hat und diesen zustimmt. Bitte zeichnen Sie diesen Bereich ab, um zu bestätigen, 
dass der Gast die Bedingungen zum Verleih von Kindersitzen gelesen und verstanden hat und diesen zustimmt. 

Ich akzeptiere 

40. Fahrradträgerverleih. Der Gast bestätigt, dass CanaDream Inc. den Fahrradträger lediglich während der Mietdauer des Fahrzeugs an
den Gast vermietet und zur Verfügung stellt und dass CanaDream Inc. keine Verantwortung für die Leistung des Fahrradträgers
übernimmt, sowie keine Verantwortung bzw. Haftung für den Gebrauch des Fahrradträgers übernimmt einschließlich; unmittelbarer,
besonderer, mittelbarer oder zufälliger Schäden oder Verlust vom Eigentum des Gastes oder des Fahrradträgers, welche durch oder in
Verbindung mit der Nutzung oder Unfähigkeit zur Nutzung des gemieteten Fahrradträgers entstehen oder in Verbindung mit einem
anderen Ereignis einschließlich und ohne Beschränkung auf Verlust vom persönlichen Eigentum (z.B. Schaden am Fahrrad, Schaden am
anderen Fahrzeug), entgangener Verluste, Geschäftsunterbrechungen, Personenschäden oder anderer Vermögensschäden, ob infolge der
Erfüllung des Vertrags, Fahrlässigkeit oder aus einem anderen Grund.

Der Gast wird gebeten, diesen Bereich zu unterschreiben um somit zu bestätigen, dass der Gast den zur Verfügung gestellten 
Fahrradträger überprüft hat und dass dieser seine Bedürfnisse erfüllt und er die volle Verantwortung für sämtliche Schadensfälle die 
aufgrund der Nutzung des Fahrradträgers entstanden sind, als dieser sich in seinem Besitz befand, sowie dass der Gast die Bedingungen 
zum Verleih von Fahrradträgern gelesen und verstanden hat und diesen zustimmt. 

Ich akzeptiere 

41. Winterverleih. Der Gast bestätigt und akzeptiert, dass das Fahrzeug am Tag der Abholung wegen Minustemperaturen winterfest
gemacht werden kann und er oder sie für alle Reparatur- oder Wiederbeschaffungskosten verantwortlich ist, die mit dem Gefrieren einiger
oder sämtlicher Wassersystemkomponenten des Fahrzeugs verbunden sind, während dieses sich während der Mietzeit im Besitz des
Gastes befindet.

Ich akzeptiere 

SCHNEEKETTEN Der Gast bestätigt darüber hinaus, dass er oder sie für die ordnungsgemäße Installierung der Schneeketten, falls diese 
erforderlich sind, verantwortlich ist und dass ausschließlich der Gast die Verantwortung für sämtliche Reparatur- oder 
Wiederbeschaffungskosten tragen wird, die CanaDream Inc. aufgrund der Beschädigung des Fahrzeugs oder dessen Reifens durch die 
Installation der Schneeketten tragen musste und dies gemäß Punkt 14 dieses Vertrages zu einer gesetzlichen Klage führen kann. 

Ich akzeptiere 

42. Gastprogramm CanaDream Valet Service. Im Falle einer normalen Benutzung des Fahrzeugs während der Mietdauer ist die Außen- 
und Innenreinigung des Fahrzeugs bei Abgabe im Preis enthalten. Für die Entfernung vom starken Schmutz innen oder außen, Straßenteer,
Öl, usw. werden dem Gast zusätzliche Reinigungskosten in Höhe von $100.00 pro Stunde berechnet; eine zusätzliche Stunde Außen- und
Innenreinigung ist jedoch enthalten, wenn der Gast CanaDream’s optionalen Valet Service akzeptiert. Nachdem der Valet Service gekauft
wurde, ist er nicht erstattungsfähig.

Ich akzeptiere 
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43. Gastprogramm Pannenhilfepaket (“CPM”). Das Pannenhilfepaket“ CPM” wird als optionales Produkt angeboten. Mit der Annahme 
der CPM Option wird eine Tagesgebühr für jeden vollen und/oder teilweisen Miettag erhoben. Das Limit der CPM Leistung beträgt
$600.00 pro Vorfall, zusätzliche Kosten die über diesen Betrag entstehen, werden vom Gast getragen. CPM ist nur gültig wenn sich das 
Fahrzeug, das den Service erfordert, sich zu diesem Zeitpunkt in einem von CanaDream Inc. zugelassenen Reisegebiet befindet. CPM wird 
nichtig, wenn der Gast einen Notruf macht oder wenn ein berechtigter Fahrer rücksichtslos oder vorsätzlich handelt, dies wird nach 
CanaDream’s Inc. alleinigem ermessen festgestellt. Rücksichtslose oder vorsätzliche Handlungen schließen folgende Handlungen ein, 
beschränken sich aber auf diese nicht: Fahren in gesperrten bzw. verbotenen Reisegebieten, Trunkenheit am Steuer oder Zulassung, dass 
ein unberechtigter Fahrer das Fahrzeug steuert. In Situationen, in welchen es zu den oben erwähnten rücksichtslosen oder vorsätzlichen 
Handlungen kommt, ist die Pannenhilfe weiterhin verfügbar, aber der Gast ist für sämtliche mit der Pannenhilfe verbundenen Kosten 
verantwortlich.

Falls der Gast sich entscheidet das CPM nicht zu kaufen, so ist der Gast dafür verantwortlich sämtliche Kosten gemäß Punkt 14 dieses 
Vertrages zu tragen. CPM Kosten sind nicht erstattungsfähig, wenn die CPM Option gekauft wurde. Ziel dieses Dienstes ist es, Ihnen so 
schnell wie möglich zu helfen, falls eine Pannenhilfe für das Fahrzeug notwendig sein sollte. Der Anruf des Gastes nach Pannenhilfe wird 
unverzüglich beantwortet, CanaDream Inc. ist jedoch für keine Verzögerungen verantwortlich, die durch Handlungen des Fahrers 
entstehen oder durch Umstände verursacht warden, die außerhalb CanaDream’s Inc. Kontrolle liegen (Straßenverkehr, 
Wetterbedingungen, usw.). Falls CPM zum Zeitpunkt der Anmietung nicht gekauft wird und die Pannenhilfe, aufgrund eines vom Gast 
oder berechtigten Fahrer verursachten Fehlers, beantragt wird, werden CanaDream’s Inc. Mitarbeiter einen Servicetechniker auf Wunsch 
des Gastes entsenden, für die Kosten dieser Dienstleistung ist der Gast jedoch einzig und allein verantwortlich. 

Ich akzeptiere 

44. Gastprogramm CanaDream Zusatzabsicherung der Windschutzscheibe. Dieser Schutz entfällt, wenn der Schaden an der 
Windschutzscheibe durch einen Unfall, unerlaubte Nutzung oder Fahrlässigkeit entsteht. Die Kosten für die Zusatzabsicherung der 
Windschutzscheibe sind nicht erstattungsfähig falls die optionale Zusatzabsicherung der Windschutzscheibe gekauft wurde.

Ich akzeptiere 

45. Markisen. Markisen, die vom Hersteller in unseren Wohnmobilen montiert werden, können von Gästen nicht benutzt werden. 
Schäden an Markisen führen zu unnötigen Unterbrechungen des Urlaubs unserer Gäste und führen zu erheblichen Reparaturkosten für 
die Gäste. Gästen, die das Wohnmobil mit aktivierter Markise oder entfernten Feststellgurten zurückgeben, wird eine Gebühr für die 
Wiederherstellung des ursprünglichen Zustands der Markise berechnet und sie werden für alle entstandenen Schäden haftbar 
gemacht.

Ich akzeptiere 

46. Gästeservice.Dieser Schutz entfällt, wenn der Schaden an der Windschutzscheibe durch einen Unfall, unerlaubte Nutzung oder
Fahrlässigkeit entsteht. Die Kosten für die Zusatzabsicherung der Windschutzscheibe sind nicht erstattungsfähig falls die optionale
Zusatzabsicherung der Windschutzscheibe gekauft wurde. CanaDream behält sich das Recht vor, eine Gebühr für unnötige
Einsätze zu erheben, bei denen CanaDream Kosten für die Zeit des Fahrers, Kraftstoff, Kosten von Drittanbietern usw.
entstanden sind.

Ich akzeptiere 
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